
MASSES
Monday/Wednesday/Friday: 
• 8:00 AM Spanish/Chapel
• 7:00 PM Spanish/Church
Tuesday/Thursday:
• 12:00 PM Spanish/Chapel
Saturday:
• 8:00 AM Spanish/Chapel
(Sunday Vigil)
• 5:00 PM Spanish/Church
Sunday:
• 9:30 AM Spanish/Church
• 11:30 AM English/Church
• 1:00 PM Spanish/Church
• 3:00 PM Spanish/Church

HOLY ADORATION
Monday/Wednesday/Friday:
• 8:30 AM –  6:00 PM
Tuesday/Thursday:
• 9:30 AM –    4:30 PM
Saturday:
• 9:30 AM –    3:30 PM

CONFESSIONS
Monday to Friday:
• By appointment
Saturday:
• 4:00 PM –    5:00 PM

MISAS
Lunes/Miércoles/Viernes: 
• 8:00 AM Español/Capilla
• 7:00 PM Español/Iglesia
Martes/Jueves:
• 12:00 PM Español/Capilla
Sábado:
• 8:00 AM Español/Capilla
(Vigilia Dominical)
• 5:00 PM Español/Iglesia
Domingo:
• 9:30 AM Español/Iglesia
• 11:30 AM Inglés/Iglesia
• 1:00 PM Español/Iglesia
• 3:00 PM Español/Iglesia

ADORACIÓN 
SANTÍSIMO
Lunes/Miércoles/Viernes:
• 8:30 AM –    6:00 PM
Martes/Jueves:
• 9:30 AM –    4:30 PM
Sábado:
• 9:30 AM –    3:30 PM

CONFESIONES
Lunes a viernes:
• Por cita
Sábado:
• 4:00 PM –    5:00 PM

Saint John the Apostle Catholic Church
475 East 4th Street, Hialeah, Florida 33010-4894

Piarist Fathers - Escolapios 
Rev. Luis Alberto Cruz, Sch.P. - Pastor
Rev. Felix Ganuza, Sch.P. - Vicar
Rev. Ricardo Rivera, Sch.P. - in residence

RECTORY OFFICE HOURS
Monday/Lunes-Friday/Viernes

9:30 AM – 4:30 PM

ST. JOHN THE APOSTLE
CATHOLIC SCHOOL

Mrs. Bianca Acosta, Principal
(305) 888-6819
(305) 887-1256
bacosta@sjacs.org
www.sjacs.org
www.facebook.com/sjacs.org
www.instagram.com/sjacseagles

(305) 888-9769
(305) 888-9341
sjamiami@gmail.com
www.sjamiami.com
www.facebook.com/sjahialeah
www.instagram.com/sjahialeah

RELIGIOUS EDUCATION
Mr. Eddy Fernandez, CRE

(305) 888-6819
sjacatechesiskids@gmail.com

ONLINE GIVING /
DONACIÓN EN LÍNEA

Ascension of the Lord

Ascensión del Señor



MASS INTENTIONS / INTENCIONES DE MISAS
 
SATURDAY / SÁBADO – May 11
8:00 AM + Danay Morejon
           Acción de gracias de Victoria Fernandez
 
5:00 PM       + Martina Moreno Valverde
  + Jack Falkowski
  + Danay Morejon
 
SUNDAY / DOMINGO – May 12
9:30 AM    + Marina Roque           + Graciela Llerena
          + Odil Martínez           + Dinorah Acosta
  + Ana Ottenwalder        + Gloria Loaisiga 
  + Adelaima Martinez     + Yolando Aladro
  + Zoila Nifa Macías      + Jose Camargo
  + Eutimia Rosell           + Danay Morejon 
  + Maria Luisa Diaz       + Teresa Bausat
  + Regla Llanes              + Victoria Vidal
  + Milagro Lopez           + Rafael Hurtado 
	 	 Por	la	salud	de	María	Josefina	Rodriguez
  Damas de Santa Teresa y familiares difuntos
 
11:30 AM + Carnevale Family   
   + Amelie Livermore

1:00 PM + Jose Luis Sosa
  + Jose Javier Rivero          
  + Juan Garcia Rodriguez     
  + Juan Raul Guzman         
  + Maria Tomasa Martinez
  + Claudia O. Navarrete
  + Eulogia B. Millian
  + Lourdes S. Milliam  
 
3:00 PM  Difuntos de la Familia Fonte
  + Ines Hernandez  + Dulce Cerezal
  + Maria Teresa Paz
  Intención especial de:
  Arelys Tarifa, Nilda Castellanos,
  Ines Valiente y Rosa Tarifa    
     
MONDAY / LUNES – May 13
8:00 AM + Rev. Anthony O’Brien
 
7:00 PM + Irene Carbonell  + Dolores Coder
  + Julia Rodriguez  + Maria Perez
  + Melba Perez  + Gabriel Perez 
               
TUESDAY / MARTES – May 14
12:00 PM + Victor y Esther de Arazoza
  + Bonifacio Paz
    
WEDNESDAY / MIÉRCOLES – May 15
8:00 AM + Aquilino Aguinaga
 
7:00 PM + Lilia Lopez + Manuela Fachal
 
THURSDAY / JUEVES – May 16
12:00 PM + Rev. Michael Keller

  
FRIDAY / VIERNES – May 17
8:00 AM + Rev. Cyril McDoneell
 
7:00 PM + Neris Pérez

PRAYER LIST / LISTA DE ORACIÓN

Martha Ortega  Marisol Rodriguez
Brian Ramos   Caceres Family
Alicia Conil   Andrea E. Bernabey
John Napier   Ana Mercy Martin
Joe Barreca   Adrianna Valiente
Jesus Cartaya   Luis Franco
Kevin Newton  Adolfo Martinez Jr.
Albert Verdooren  Sra. Fatima
Maritza Alfonso  Berta Escobar
Alexandra Acosta
Carmelina Gonzalez
Elizabeth Carbonell
Sandra Orozco
Felix Orozco
Felix Orozco Jr.
Fabila Perez
Miriam Perez
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The Ascension of the Lord

 Today’s celebration varies from place to place. 
In some parts of the United States, people gather for the 
Seventh Sunday of Easter, while other places celebrate the 
Ascension of the Lord. Several years ago, regions of bishops 
were permitted to decide whether to retain Ascension Day 
on Thursday, the fortieth day after Easter, or to move the 
celebration	 to	 the	 nearest	 Sunday.	 This	 new	 flexibility	 in	
the Christian calendar has to do with the desire to gather 
the Church to celebrate its central feasts fully, and with the 
Eucharist. Increasingly, as priests serve remote and scattered 
parishes, this is not always possible mid-week.

 The Ascension is a key moment for grasping what 
life in Christ is all about. It is not about a departure, but 
rather a plan for presence. We who are nourished by the 
Lord’s body and blood in the Eucharist are transformed to 
be his abiding presence in the world. That is a truth so worth 
celebrating that we can adjust our calendar in order that the 
fullest possible gathering of the Church can be achieved.

La Ascensión del Señor

 La celebración de hoy varía de un lugar a otro. En 
algunas partes de Estados Unidos, la gente se reúne para el 
séptimo domingo de Pascua, mientras que en otros lugares 
se celebra la Ascensión del Señor. Hace varios años, a las 
regiones de obispos se les permitió decidir si mantenían el 
Día de la Ascensión el jueves, el cuadragésimo día después 
de Pascua, o trasladaban la celebración al domingo más 
cercano.	Esta	nueva	flexibilidad	en	el	 calendario	cristiano	
tiene que ver con el deseo de reunir a la Iglesia para celebrar 
plenamente	sus	fiestas	centrales,	y	con	la	Eucaristía.	Cada	
vez más, como los sacerdotes sirven en parroquias remotas 
y dispersas, esto no siempre es posible a mitad de semana.
 
 La Ascensión es un momento clave para comprender 
de qué se trata la vida en Cristo. No se trata de una salida, 
sino de un plan de presencia. Nosotros, que somos nutridos 
por el cuerpo y la sangre del Señor en la Eucaristía, somos 
transformados para ser su presencia permanente en el 
mundo. Esta es una verdad que vale tanto la pena celebrar 
que podemos ajustar nuestro calendario para que se pueda 
lograr la reunión más plena posible de la Iglesia.

THE ASCENSION OF THE LORD
May 12, 2024

Men of Galilee, why gaze in wonder at the 
heavens? This Jesus whom you saw ascending 
into heaven will return as you saw him go. Alleluia 
(Acts 1:11).

ASCENSIÓN DEL SEÑOR
12 de mayo de 2024

Hombres de Galilea, ¿qué hacen allí parados 
mirando al cielo? Ese mismo Jesús, que los ha 
dejado para subir al cielo, volverá como lo han 
visto marcharse. Aleluya (Hch 1, 11).

READINGS FOR THE WEEK

Sunday 12 The Ascension of the Lord
   Acts 1:1-11; Ps 46;

Ef 1:17-23; Mk 16:15-20
Monday 13 Our Lady of Fatima
  Acts 19:1-8; Ps 67; Jn 16:29-33
Tuesday 14 Saint Matthias, Apostle

Acts 1:15-17, 20-26; Ps 112; Jn 15:9-17
Wednesday 15 Saint Isidore
 Acts 20:28-38; Ps 67; Jn 17:11b-19
Thursday 16 Easter Weekday

Acts 22:30; 23, 6-11; Ps 15; Jn 17:20-26
Friday 17 Easter Weekday

Acts 25:13b-21; Ps 102; Jn 21:15-19
Saturday 18 Easter Weekday

Acts 28:16-20, 30-31; Ps 10; Jn 21:20-25

LECTURAS DE LA SEMANA

Domingo 12  Ascensión del Señor
Hch 1, 1-11; Sal 46;

Ef 1, 17-23; Mc 16, 15-20
Lunes 13 Nuestra Señora de Fátima
  Hch 19, 1-8; Sal 67; Jn 16, 29-33
Martes 14 San Matías, apóstol

Hch 1, 15-17. 20-26; Sal 112; Jn 15, 9-17
Miércoles 15 San Isidro Labrador
 Hch 20, 28-38; Sal 67; Jn 17, 11b-19
Jueves 16 Feria de Pascua

Hch 22, 30; 23, 6-11; Sal 15; Jn 17, 20-26
Viernes 17 Feria de Pascua

Hch 25, 13b-21; Sal 102; Jn 21, 15-19
Sábado 18 Feria de Pascua

Hch 28, 16-20. 30-31; Sal 10; Jn 21, 20-25
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MASS COLLECTIONS 

  Offering 5/5/24:  $ 4,119.00
  Flea Market sales: $    270.00
  Gift Shop sales (April): $    963.50

      
Thank you for your continued support to the parish!
¡Gracias por su continuo apoyo a nuestra parroquia!

La Conferencia de St. Vicent de Paul 
agradece la generosidad de todas las 
personas que colaboraron en la colecta, 
cuyo monto fue de $ 911.00 dólares.

The St. Vincent de Paul Conference 
appreciates the generosity of all the people 
who collaborated in the last collection, the 
amount of which was $ 911.00 dollars.
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